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Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

anyagi ügyeit érdeklők u. m. A lap lőfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

(G.) Erdél bányászat- a közelebbi 
években. Bányászatunk állásáról nehány hivatalos 
kimutatás lévén kezeink közt, alkalmat veszünk ma- 
gunknak azokból a lényegesebb adatok 
közlésére. Jövedelmünk egyébiránt nem bőséges 
forrásai közé tartozik a bányászat is, és nem árt szá- 
mot vetnünk ez ágra nézt is a mult és jelennel. Ha- 
zánkat par excellence aranytermő országnak 
nevezték; lássuk hát, mennyire érdemli meg e nevet 

napjainkban is. 
A bányászat a mult évben a hon földének 0,0199 

vette igénybe; azaz 2034 hold és 1069 öl terü- 
letet foglalt el; az utóbbi 3 év alatt 37 holddal és 
189 m öllel gyarapodván. Volt összesen 1069 vál 
lalat, a melyek aranyra és ezüstre dolgoztak, ebből 
105 kincstári és 964 magán; a szaporodás 1856- 
hoz képest tesz 3-at; vasbányavállalat volt összesen 
80; ebből 22 kincstári és 58 magán; 1856-hoz ké- 
pest szaporodott 2-vel a magánosok részéről; más 
érezekre 1858-ban volt 8 kincstári és 46 magán, 
összesen 54 vállalat; itt a mult évekhez képest apa- 
dást találunk, mert 1857-ben összesen 64, 1856-ban 
77 volt, csökkent tehát 3 év alatt 23-mal. Aranymo- 
sás volt 111; egygyel kevesebb, mint 1856. 

A beváltó hivatalok kimutatásai szerint az ered- 
mény következő volt az aranyra nézve 

Kincstári magán összesen 
1856-ba 1153 2149 3202 márka 
1857-ben 1030 2202 3232 
1858-ban 996 1854 2850 
Megjegyzendő, hogy e mennyiségbe az is bele 

van számitva, a mit a nagybányai hivatal váltott be, 
s a mi 1856-ra 40, 1857-re 22 és 1858-ra 24 már- 
kot tesz. 

Ha e számok közt összehasonlitást teszünk, ki- 
tűnik, hogy a kincstári termelés az utóbbi 3 év alatt 
általában csökkenőben volt, mig a magán bányászat 
1857-ig némi emelkedésre mutat, de az utolsó évben 
ez is csökkent. 

Az aranytermelés 1848 előtti tiz évet véve föl, 
azon időszak középszámául 4154 márka aranyat ta- 
lálunk, a melyhez képest a közelebbi 3 év legjob- 
bika is 220-kal kevesebb eredményt mutat e közép- 
számnál, s azon 10 évi időszak legroszabbik événél 
is 7"-kal kevesebbet eredményezett, a miből a bá- 
nyászat ez ágának általános csökkenésére bátran kö- 
vetkeztethetünk. 

Az ezüsttermelés a mult 3 évről következő 
számokat mutat : 

1856-ban 5446 kincstári, 980 magán, összesen 6426 márka 
1867-ben 5143 , 9689 , 6iiz, 
1858-ban 4368 , 830 , ö103 , 
E számok az előbb emlitett tiz évi időszak szá- 

maihoz nagyon közel állnak, a mennyiben azon évek 
termelése is 4-8000 márka között ingadoz, és be- 
lölük középszámul 7137 márkát kapunk. A 3 évet 
azonban egymással hasonlitva össze, látható, hogy 
mind az állam, mind a magánosok bányászata 1856 
óta csökkenő eredményeket mutat fel. 

Higanyt csak a drumbrávai magán-bányában 
készitnek, s termelése határozottan csökken, mert mig 
az utóbbi 20 év alat az egy évi középmennyiség 50 
mázsa volt, (18-85 m. közt ingadozva) 1856-ban 
17, 1857-ben 18, 1858-ban pedig csak 5 mázsát ter- 
meltek. 

Réz leginkább a cs. sz.-domokosi bányából jö 
s termelése 1848 óta emelkedőben van; a legutóbbi 

év azonban némi csökkenésre mutat. A termelés 
ugyanis volt 

1856-ban 949 kincstári, 1041 magán , összesen 1990 márka 
337 ,, 11600 , „lko7en,, 

1858-ban 330 , si8 őz, 
Legjelentékenyebb fejlödést találunk a vasra 

nézt, a melynek termelése az utóbbi 8 év alatt meg 
lön kettözve, s az 1848 előtti 10 évet merőöben túl- 

szárnyalta. A mig ugyanis 1837-1847 között az 
évi termelés 24 és 66,000 mázsa közt ingadozott, 
volt 1856-ban 50,697, 1857-ben 80,268 és 1858-ban 
102,081 mázsa. E mennyiségböl 

1866-ban o294 magán, 41,403 m. kincstári gyártmány. 1867 ben 11787 óg 4si mári Gyártmány. 
1858-ban 26166 ,, 
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70,026 , 

A mig tehát a kincstári kamarák az utolsó 3 
év alatt munkásságukat még meg se kétszerezték, a 
magán vállalatok készitménye csaknem háromszor 
multa felül az 1856-ki eredményt, a mi határozott s 
igen örvendetes jele a haladásnak. 1 

vasra nézt még megjegyzendő, hogy a mult 
évben készült 102,081 mázsából 11,439 mázsa ön- 

tőtt vas. 
Végül megemlithetjék, hogy a mult évben a még 

kezdetben lévő kőszénbányászat 18,856 m. kösze- 
net szállitott napfényre, azonban e czikket még csak 
magok a termelők használják fel, a nélkül, hogy ide- 

gen kezekre jutna. 
A fennebb elősorolt bányatermékek értékét ille- 

tőleg, következő számokra találunk, ha a mult évet 

vesszük számitás alá : 
2850 márka arany, 366 f. 53%,4 pkrval 1,045.653 f. pp. 
5193 ,, ezüst, 24 ftval = 124.632 f. pp. 

5 mázsa higany, 82 f. 48 kr = 414 f. p 
1936 ,réz, különböző árban * 115.776 f. pp. 

90,642 ,, nyersvas ,, k 251.556 f. pp. 
439 ,öntöttvas, ,, t) 86.675 f. pp. 

18,956 ,,köőszén, értéke 1.406 f. pp. 

Összesen 1,626,112 7. p 
Ha ez értéket a földterülettel összevetjük, a me- 

lyet a bányászat igénybe vett, s a mely e szerint e 
jövedelemnek alapját képezi, az eredlmény meglepő, 
mert minden hold csaknem 800 pft jövedelmet kép- 
visel. Ez érték a hon földének semmi más mivelésre 
nem alkalmas részéből állitva elő, elég világosan mu- 
tatja bányászatunk fontosságát. Vajha ezt minél töb- 
ben látnák be, föleg azok, a kiknek kezei közt te- 

temesebb tökék hevernek. 
A bányászat, föleg a nemtelen érczekre, már oda 

fejlődött, hogy eredményeire nézt sokkal biztosabb 
számitásokat tehetni, mint bármely más vállalatnál, 
a gazdászati iparokkal szemben pedig határozott biz- 
tosságu végeredménynyel bir, nem lévén annyi elemi 
esetlegességnek kitéve. Ez okból ideje volna, hogy 
oszoljék azon előitélet, a mely a bányászatot kocz- 
kaszerü vállalatnak tartá, s e miatt főbb urainkat at- 
tól eddig visszatartóztatá. 

Végül a bányászattal foglalkozók számát tekint- 
ve, ugy látszik, hogy a bányamunkások szaporodás- 
ban vannak, mert a mig 1856-ban ezek száma 8551, 
1857-ben 8953 volt, 1858-ban már 9751-re emel- 
kedett, tehát a szaporodás 3 év alatt 14'. 

Minthogy pedig nemcsak a harcz, de az ipar 
békés foglalkozása is megkivánja áldozatait, e mun- 
kások közül 1856-ban megsérült 150, ezekből 5 meg- 
halt, 23 nehéz, 122 könnyebb sérülést kapott; 1857- 
ben elveszett 9, nehéz sérülést kapotl 28, könnyeb- 
bet 53, összesen 90; 1858-ban elveszett 4, nehéz sé- 
rülést kapott 6, könnyebbet 61. 

x Ujdonságok. 
— Kolozsvár, jul. 25-kén. A nyári unalmas napoknak 

is van egy sorozata, midőn Kolozsvár mulat; ez julius utolsó 
hete. A lófuttatás az itteni népségtől eddig mindig nagy rész- 
véttel s élénkséggel volt fogadva, s minthogy ily alkalmakra vi- 
dékről s távolabbi városokból is sokan rándulnak ide; Kolozs- 
vártt némileg felpezsdül az élet. A nagy vásár is összeülvén a 
lóverseny napjaival, emeli az élénkséget. Kormányzó herczeg 
ő magassága tegnap érkezett városunkba, jelen leend a lóver- 
senyen; a 19-dik század e sajátságos nemü innepélyén. Egy pár 
írói notabilitás is érkezett a testvér hazából, u. m. Lévay József, 
Mentovics, Kazinczy Gábor és Balázsi urak. – Tegnap a 
tüzművészetéről annyiszor dicsért czukrász Ulrich nagy tüz- 
játékot adott az arenában, szerfölött népes közönség jelenlété- 
ben. Előadásai nagy tetszést arattak, különösen kedvesen vett 
a közönség egy tüzábrázolatot, mely Erdély czimer-paizsát ál- 
litá elé a hazai szineket sugárzó tüzcsillagokból, s az ország 
czimere alatt csakugyan tüzbetükkel „Isten áldja"t volt irva. A 
zenekar ezalatt a magyar nép himnuszt énekelte „Isten áld meg 

a magyart1* A sétatér tegnap ki volt öntözve, mit még egy 
párszor nagy örömmel láttunk végrehajtatni. Száraz meleg idő 
jár, reggeltől estig minden legkisebb zúg fürdő aSzamoson tele 
vendégekkel. Nagyon kezdik járni a Nádast, ez egy folyó , 
mely állitólag a csúzos bajokra gyógyitó hatásu ásvány részek- 
ből álló folyócska. Két fürdő-szobát rendezett birtokos Dézsi 
ur, egyiket zuhanynyal is ellátva, és ez reggeltől estig való- 
ságos ostrom alatt van. E nyári saisont élénkitette az, hogy az 

*) Középár ö8 f. 8 kr. **) Középár 2 f. 7, kr. ***) Középár 7 f. ő kr 

itt lakni szokott főranguak nagyrésze most e nyarat is itt tölté, 
s nem vonult falukra. 

— Országos Gazdasági-egyletünk gróf Mikó Imre ö 
nmlga elnöklete alatt és házánál tartá e hó 25-kén rendes fél- 
évi nagy gyülését. Tárgyait képezték az elnöki megnyitó be- 

széd, a két titkár jelentései, pénztári bizottmány, és a magyar 

gazdasági-egylet közgyülésére kinevezett bizottmány jelentései. 
Lapunk hasábjain részint tüzetesen, részint kivonatilag közre- 
adandjuk a gyülés tárgyait. A gyülésen e kis ország régebb óta 
ismert tekintélyei közül jelen voltak báró Józsika Sámuel és Jó- 
zsika Lajos, id. gr. Teleki Domokos, gr. Bethlen János, gróf 
Bethlen Farkas, b. Bornemisza János, Zeyk Károly, Veér Farkas, 
gr. Teleki Miklós urak sat. 

— A tegnapi loversenyen az 500 arany államdijt gróf 
Pálfi Pál „Ducrow" ménje, az asszonyságok diját b. Ves- 
selényi István „Három a táncz"" paripája, a pony verseny 
dijt gr. Bethlen Eéla „Deborah"-ja nyerte. Majd tüzetesebben. 

—– Kaczér Ferencz ur, ki az itteni szintársulatnál 
mint ballet-mester s zenekar tanitó ismeretes, ki több év óta 

müködik a zenetanitás terén s több városok előljáróitól dicsérő 
bizonyitványokkal van ellátva; most éppen szándékozik rész- 
vény alapján városunkban egy állandó. zenetársulatot megalapi- 
tani, mely egyszersmind a szinházi saison alatt a zenekart ké- 
pezze, s nyári hónapokban szép sétakertünkben nyilvános ze- 
néket adjon sat. Programmját magát tüzetesebben ismertetjük, 
most csak figyelmeztetni akartuk olvasóinkat ezen városunkra 
nézve érdekes vállalatra. 

—- A magyar népszinmüűü N.-Szebenben ép oly tet- 
szésben látszik részesülni, min az opera. Erre vonatkozólag a 
„S. Bote" közelebbi számában olvassuk : „A magyar szintársu- 

lat vaudeville-előadásai a közönség részéről elismerésnek ör- 
vendeznek, s méltányolva van mind a gond, a mi a kiállitásra 
fordittatik, mind a buzgalom, a melylyel egyes szinészek fel- 
adataiknak megfelelni törekednek. A „vén bakkancsos," a mel 
a mult vasárnap és a „Szökött katona,"" mely hétfőn adatott, 
igen kielégitett. Tetszik nekünk ez a természethű és vonzó elő- 
adás, a melylyel müködők az erőteljes és erélyes magyar jelle- 
met nemes gondolkozása és egyszerüű szeretetreméltó becsüle- 
tességével ábrázolják. A népszinmü tagjai közül Komáromi ur, 

Gyulai ur és Sch. Minka k. a. igen előnyösen kitüntették magu- 
kat, s a közönség részéről élénk tetszéssel fogadtattak."6 

— A két pengő kros, uj értékben három krt érő, réz- 
veretű pénzek forgalmának ideje a pénzügyminiszterium julius 
7-ről kelt renoelete szerint egész deczember végeig meg- 
hoszszabbittatott. 

A szolnok megyei gazd.-egylet jun. 22-ki gyülésében 
100 pfrint dijt tett fel egy kisebbszerü ó 
gépre, mely 200 forintnál drágább ne legyen. A kiállitás okt. 
-kán leend, s azelőtt három nappal a gépek Török-Szentmik- 

lósra küldendőök, hogy megteendő kisérlet után a biráló választ- 
mány birálata eredményét okt. 2-kán közölhesse. 

— A ,„Divatcsarnok" szerkesztését az ismert tollu Sza- 
bó Richárd vette át, ki már ez év eleje kezdete óta mint fő- 
munkatárs az emlitett lapot nagy ügyességgel szerkeszté. 

— Napoleon császár fiáról. A „Berl. Revue" levelezője 
irja Párisból : Láttam a koronaherczeget, és beszéltem vele. A 
dolog igy történt. Üzletbarátaim eoyike bemutatott egy előkelő 
angol urnak, ki már hosszasabb idő óta Párisban lakik. Ezen 
ur szives volt kivezetni bennünket szép, árnyékos parkjába; hir- 
telen megállapodott, és egy kis gyeptérre mutatott, hol két asz- 
szony s köztük egy gyermek ült a földön. A kis koronaherczeg, 
mondá nekünk. Én nem vagyok barátja Bonapartenak, de a ki- 
váncsiság rávitt, hogy megtekintsem ezen gyermeket, melynek 
vagy igen nagy, vagy igen szomoru jövője van; arról is meg- 
akartam győződni, ha csakugyan süketnéma-e e gyermek, mint 
azt még itt Párisban is beszélik. Megkérdeztem tehát a lordtól, 
hogy megnézhetem-e közelebbről a kis herczeget. A lord erre 
a nök felé ment; kik megpillantására fölkeltek a gyepröl, és ne- 
hány lépésre eleibe jöttek. A lord bemutatott a hólgyeknek. Az 
egyik gyászolt és még meglehetősen ifju és szép volt; özvegye 
ez egy ezredesnek, ki Szebasztopolnál esett el. A császári her- 
czeg szép kedves gyermek, gyönyörü kék szemekkel, miket 
anyjától örőkölt. Arczán semmi bonapartei, sem semmi spanyol 
vagy franczia vonás nincs, inkább németnek nézett ki szöke 
fürteivel és kék szemével. Kérdeztem a gyermektől, ha öröm- 
mel megy-e St-Cloudba, mivel olvastam a lapokban , hogy a 

császárné oda utazik; élénken és elfogulatlanul felelte, hogy 
inkább szeretne Párisban maradni. Legtökéletesebb meggyőző- 
désből állithatom tehát, hogy a kisherczeg nem süket-néma. 
Később láttam a mint a kis herczeg a kertből haza kocsizott. 

Elől két tized dragonyos lovagolt, kik, midőn a herczeg megje- 
lent, kardjaikkal tisztelegtek; azután ment két lovas legény 
zöld arany bonapartei livréevel, azután nyilt kocsiban a gyer- 
mek, a kocsi jobbján teljes diszben nagy csizmákkal egy lovász- 

mester lovagolt; a menetet ismét két tized dragonyos zárta be. 

— (A hadakozó gép.) Mig az angolok koshajó kat épi- 
tenek, a hajók szétzuzására s elsülyesztésére, addig a francziák 
még egy hadakozó gépet fedeztek föl. E gép voltaképen nem is 

szerü — egy lóerejü - vető- 

k
 

hadakozó, csak tipró gép, mely neki megy a soroknak és irgal- 
matlanul legázolja azokat. E gép hasonlit a gazdasági munkák- 

nál alkalmazott s a hantok törésére szolgáló hengergéphez. Az 
A



egész gép alakja egy ölnyi átmérőjü és ölnyi hosszu erős vas- 
henger, melynek két végén két kereke van. A hengertől izmos 
vastövisek állnak ki sürüen, egymás mellé rakva. Belől villany- 
erő hozza és tartja kerekeit mozgásban. A gép egyenes uton, 
vagy sikon elinditva , az ellenség legtömöttebb sorait is áttöri 
és átgázolja, a hegyről lefelé eresztve pedig még borzasztóbb 
rombolást tesz, mert sulya vagy 20 mázsa, s igy, a ki alákerül, 

annak utolsót ütöttvórája. A gép hordozása könnyü, mert ma- 
gától megy, s gyorsabb vagy lasubb járásra könnyen igazitható. 
— A legközelebbi összeütközéskor Napoleon kisérletet akart 
tenni e géppel, s ha alkalmas, azonnal készittetni egy pár tu- 
czatot. A gép belső szerkezetét s egyéb részeit nem irhatni le, 
mert a feltaláló azt nagy titokban tartja. Hirszerint a feltaláló 
maga Napoleon császár korának egyik fiatal mérnőöke. 

Politikai hirek. 

— Soha egy tett nagyobb s általánosb visszatetszést 
nem szült mint Napoleon császár békekötése; melynek 
főoka az, mert ezáltal nem csak a népek, de minden 
európai kormány ki volt játszva. A kormányok általában 
egyetértettek Napoleonnal, s engedtek semleges maga 
tartásuk által hóditó harczot folytatni Ausztria olasz bir- 
tokai ellen, abban bizva, hogy mig a két harczoló fél egy- 
mást össegyilkolja addig ők ép erőben állva s jól fölfegy- 
verkezve, elvégre az elgyengülteknek parancsolhatják a 
békét, és igy Olaszország rendezésének kérdését ke- 
zökben tartani vélték. Napoleon rászedte őket, békét kö- 
tött Ausztriával, midőn még mindketten jó erőben állá- 
nak, s hiszik, hogy ha Európa akadékoskodik, képesek 
lesznek annak megfelelni. De a békekötés tagadhatlanul 
senkit sem elégitett ki, nem Ausztriát, mert egy tarto- 
mányt vesztett, nem Szárdiniát, mert sokkal többet várt 
mint nyert, nem Francziaországot, mert Napoleon pro- 
grammjának semmi részét sem töltötte be, nem a népe- 
ket, kiket felköltöttek s cserben hagytak, nem Európát, 
mely most az olasz kérdést még válságosnak nézi mint 
ekkorig. Az angol lapok az ismert angol gúny egész gyil- 
koló gorombaságával verik Napoleont, még a tory párt 
orgánjai is bőven osztják számára nehéz gunyjaikat. Ha 
valami haszon vagy politikai nyeremény volna, lapunk 
minden számát csordultig tölthetnök az angol lapok oly 
nehéz nyilatkozataival, melyek a franczia császáron már 
szinte semmi becsülendőt nem hagynak fenn. Ezen indi- 
gnatió azonban természetes, s talán Napoleon sem bánja 
e dühös magatartást, mely neki alkalmat adhat Angliába 
kapni s uj katástrofokkal elfoglalni a szintén igen rosz 
kedélybe hozott francziákat. Fontos azonban, hogy a 
parlamentben is neheztelő nyilatkozatok s nem kevés 
guny kiséri Napoleon Lajos politikáját. A parlia- 
mentben a tory ellenzék egyre gyötri a minisztereket, 
mondjanak már valami ujságot; ezek meg mindig csak azt 
mondják , hogy nem tudunk semmit. - Igy történt a jul. 
15-dikei ülésekben is. Az alsóházban különösen Elcho 
lord gunyolódék a miniszterekre. A béke, ugymond, nem 
okoz valami különös örömet, kivált a külügyi hivatalban, 
s ő valóban nem irigyli a külügyminiszter helyzetét. Egy- 

szerre meg van fosztva a szép alkalomtól, közbenjáróul 
léphetnie föl s Olaszországban azon minta alkotmányt 
hozhatnia be, melyet már régóta készit! Még inkább saj- 
nálja, azonban a kormány élén álló nemes lordot. Ennek 
az volt egész életében az ábrándja, hogy az osztrák ki 
legyen hajtva Olaszországból; most pedig azon öröme 
lett, hogy az osztrák még erősebben megfészkelődött a 
hires négyszögben, mint bármikor eddig, s el van ismer- 
ve joga, hogy egész Olaszország ügyeibe beleszólhat ! 
Sajnálkozását kénytelen kifejezni, hogy a franczia csá- 

szár békét kötött, a nélkül, hogy a két nemes lordtól ta- 
mnácsot kért volna! Fitzgerald is tön gunyos észrevé- 
teleket a közbenjárási javaslatokra nézve, melyeket lord 
John (Russell) tervezett, melyeknek azonban aligha 
volt sikerök, miután a kormányt sem a fegyverszünetről, 
sem a békéről nem értesitették , s alkalmasint sohasem is 
hivják meg a tanácsba. Végül azt hányja szemére a kor- 
mánynak, hogy nem követett saját külpolitikát. Russell 
lord elismeri, hogy az előbbi kormány minden áron el 
akarta a háborut háritani egyes dolgokban azonban bi- 
bázott s máskép kellett volna cselekednie. Nem szégyeli 
bevallani, hogy ő mindig azon országnak ohajt szeren- 
csét, hol szabad intézményeket lehet életbeléptetni. De 
ilyesmit ohajtani, meg az ország erejét is megmozditani : 
két különböző dolog. A béke helyreálltán örvend. A con- 
gressus szüksége iránt maga a két császár sincs még tisz- 

tában. Ha netán meglenne a congressus, igen fontos a 
kérdés , részt vegyen-e benne Anglia, s ez ügyben nem 
szabad elhamarkodva itélni. Angliának ekkor is meg kell 
tartania semleges és részre hajlatlan állását a két vitázó 
fél irányában. Régebben kimondott nézete, hogy a fran- 
czia császár olaszországi járata nem fogja az olasz sza- 

badságot előmozditani, fájdalom bizonyossá kezd válni. 
Angliának most az a kötelessége, hogy az események 
folyását nagy figyelemmel kisérje, ha pedig egész Európa 
szólitaná fel, hogy valami netán keletkező uj békekötést 
vegyen tárgyalás alá, csak oly szerződésben egyezzen 
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meg, mely az angol felfogásnak Angolország becsületé- 
ről, mültóságáról és szabadságáról megfelel. A kormányt 
egyesegyedül az Angolország becsületére, méltóságára 
és szabadságára való tekintet fogja vezérelni. 

A felsőházban Gran ville lord fölkérvén egyfelől 
Malmesbury lordot, hogy Felső-Olaszországra vonat- 
kozó inditványától álljon el, másfelől pedig Normanby 
lordot, hogy ne tegyen oly észrevételeket, melyek vitát 
kelthetnének : először Malmesbury I. kele föl, s in- 
ditványa elhalasztására késznek nyilatkozék , de nem te- 
heti, – ugymond — hogy a pármai hgnő magaviselete 
felől nagyrabecsülését ne nyilvánitsa, s rosz volna, ha öt 
vissza nem helyeznék; utána Normanby margquis szó- 
la, mondván, hogy Granville lord kivánatára elha- 
lasztja észrevételeit Ca v our gróf sürgönyéről, s ezut- 
tal csak azt jegyzi meg felőle, hogy suppressio veri. 
Granville lord köszönetet mondván az ellenzéknek, 
kinyilatkoztatja, hogy a kormány koránsem akarja a kül- 
ügyek megvitatását kikerülni; de a jelen esetben a szük- 
séges ügyismeret hiányánál fogva a ház nem hozhatna 
helyes itéletet. Ezután Clanricardoe 1. panaszkodván 
a külügyek tekintetében követett hallgatási rendszerről, 
Brougham I. szólala föl és a bécsi „Oester. Ztge sze- 
rint ezt mondá : 

Nem csak a királyné kormánya, de ugy látszik Fran- 
cziaország és Ausztria kormányai, t. i. az ottani miniszte- 
rek is teljes homályban vannak, mind a békekötés modja, 
mind a béke föltételei iránt. A két fejedelem mindent 
egymás között végzett. Oly foka ez - nem mondhatom, 
hogy a kényuraságnak, mert kemény szót nem kell hasz- 
nálni, - de legyen hát a korlátlan monarchiának, a mi- 
nőről még Francziaországban nem tudtak (kivéve kis ideig 
I. Napoleon alatt, de még ez is több részt engedett 
minisztereinek az államügyekben.) Nagyon szomoru, hogy 
Europa sorsa egyetlenegy ember szeszélyétől, – de nem, 
ily magas körökben tul vannak a szeszélyeken, — ha- 
nem hát kényétől függ. Ennélfogva semmi biztositékunk 
sincs a béke fönnmaradása, s szerződések meg bármi 
egyezvény érvénye iránt. A háborut hamis ürügyek mel- 
lett kezdték, a melyek közül annak győzelmes befejezé- 
sekor egy sem lőn teljesitve. Valamint Angliának a há- 
boruval, ugy hála Istennek a békével sem volt semmi 
dolga; minélfegva szerencsét kivánok a kormánynak, 
hogy a csodálatos szerződés tartalmaért, mely a világot 
bámulattal töltötte , semmi felelősség sem hárul reá.6 

Ezután kérdezé Derbyl., — mint a sürgöny már 
jelentette, — hogy miután Francziaország csak segédje 
volt Szárdiniának, a fő felek pedig a háboruban Szárdi- 
nia és Ausztria voltak, vajjon az Ausztria és Franczia- 
ország közt megkötött béke hirével nem érkezett e egy- 
uttal tudósitás az Ausztria és Szárdinia közti béke meg- 
kötéséről? Granville lord tagadó válasza után Nor- 
manbylord inditványozá Russell lordnak a közép 
olaszországi herczegségeknek Piemontba keblezése iránt 
sir Hudsonhoz intézett süirgönye előterjesztését; mely 
indítvány, miután még Ruthland hg és Stratlord 
lord kemény itéleteket mondanak Cavour grófról, el- 

fogadtatik. 
Távsürgönyi tudósitások szerint az alsóház jul. 18- 

dikai ülésében Peto I. kérdésére Russell I. jelenté, 
hogy a stadi vámszerződés félévre meg van ujitva. Ezután 
Gladstone előterjeszté a költségvetést. E szerint a 
bevétel volt 64,340,000 font, a kiadás 69,207,000 a 
hiány tehát 4,867,000. Ez a jövedelmi adó által lesz fő- 
dözendő. 

A felsőházban Malmesbury lord kérdésére 
Woodhouse kijelentvén, hogy Russellnek a la- 
pokban közlött sirgönye a porosz kormányhoz hiteles, 
Malmesbury lord sajnálkozását fejezé ki, hogy e sür- 
göny hangja oly fenyegető. Azt is mondá, hogy mivel le 
akarja Poroszországot a háboruról beszélni, vét a semle- 
gesség ellen. Granville lord válaszolja, hogy neki a 

Malmesbury lord sürgönye Poroszországhoz kemé- 
nyebbnek látszik, mint a Russell lordó, s kimutatja, 
hogy az előbbi kabinet eljárása nem volt semlegesebb a 
mostaniénál. 

A ,„M. Post ugy látja, hogy Angolország még min- 
dig n ggal, következetességgel s jó sikerrel léphet 

föl az olasz kérdésben , csak kövesse a Palmerston I. 
által még a háboru kiütése előtt felállitott elvet, hogy t. i. 
az olasz szövetség területéről minden idegen hadak tá- 
vozzanak s rá többé no léphessenek. Azután azt is kivánja 
még Palmerston I. lapja, hogy Velenczo vagy egé- 
szen olasz, vagy egészen osztrák legyen. 

De a párisi tekintélyesb körökben is valamint a nép- 
nél, mély megindulás , és ingerültség tapasztalható ; már 

emlitettük, hogy a nép Napoleon császár proclamatioit 
leszaggatta s lábbal taposta. Ujabb tudósitások szerint 
nyilvános helyeken heves szónoklatok tartattak s elfoga- 

tások is történtek. A párisi hangulatot alaposan jellemzi 
egy onnani levelező , kinek sorait ide a „P. Lloyd" után 

átveszszük. ! 
–-A párisban uralkodó hangulatot egy 

levelező következőleg jellemzi : 

Alősá 1 

Midőn a krimiai háboru alkalmával a békealap- 
tételeinek elfogadásáról szóló hir Párisban tudva lőn, a 
franczia főváros három estén át hosszason világitva volt. 
Az ujjongásnak se vége se hossza nem látszott lenni. De 
jul. 12-kén semmi nyoma se volt a lelkesülésnek. Sőt 
mindenkinek arczán megütődés mutatkozott, a mit csak- 
hamar gúny és morrogás követett. A faubourgokban már 
csütörtökön este észrevehetők voltak az érzelmek , a me- 

lyeket a császár önkényü eljárás a (legalább saját szava 
által kötelezettnek hitték) költett. Nem akarom viszhan 

gozni azon szavakat, a melyeket ottan hallani lehetett, 
csak annyit akarok konstantirozni, hogy a lobogókat a 

kávéházaknál, s a császár proclamatioit a falakról letép- 
ték, lábbal tapostak és más efléle kihágásokat követtek 
el. A tömeg el volt keseredve, és annyival inkább, mi- 
vel a rendőrség egy kávéházat becsukatott, mert a tulaj- 
donos nem engedte, hogy nála a császári értesiítést ki- 
függeszszék; félt, hogy vendégei elhagyják. Mint rende- 

sen, befogatások történtek. Ez azonban természetesen 
nem biztositotta a nyugalmat, sőt ma, 16-kán, a hangu- 
lat a faubourgokban annyira izgatott, hogy legmagasb he- 
lyen mindentől félnek. A faubourgok békétlensége hamar 
elterjed egész Párisban, s a franczia fővárosban ma alig 
van egy polgár vagy hivatalnok, a ki a császár politiká- 
jára legalább is vállat ne vonitna. Francziaország fiai kőö- 
zől ezeren meg ezeren áldoztattak fel, milliók meg mil- 
liók pazéroltattak, s miért? Csak azért, hogy a világnak 
legyen megmutatva, mikép Lajos Napoleon tábornoknak 
is termett ember, s Napoleon herczeg apósának legyen 
megszerezve Lombardia. Igy Páris physiognomiaja rej- 

telmes, az ember 1830-ban képzelhetné magát, midőn a 
társadalom minden osztályában, kivevén a restauratio 
legközelebbi környezetét, hasonló elkeseredés mutatko- 
zott. Éppen nem akarom mondani, hogy a villafrancai 
béke uj katastrophat fog maga után vonni. A párisiak a 
kik oly izgékonyak , bizonyára csakhamar ismét meg fog- 
nak nyugodni. Még nem dalolnak ugyan. De nem sokára 
elkezdik gunydalaikat, s ha egyszer elkezdenek dalolni, 
mint Mazárin mondta volt, akkor már többé nem veszé- 
lyesek. Azonban a forradalmi párt, a mely Napoleon La- 
jos által megint az orránál fogva engedé magát vezettetni, 
mindent elkövetend, hogy a mostani hangulatot hasznára, 

forditsa. (P. Llyoid.) 

Londonból a bécsi „Fortschritts-nak irják : 
„Nagy ingerültség és elkeseredés van itt, ugy az angol 
mint a külföldi nemzetiségek politikai cliueiben, melyek 
a háboru kiterjedésére számitottak. A „Daily News" és 
,„Morn. Posttt az első most szárd és magyar befolyás alatt, 
az utóbbi eddig fizetett napoleoni organ, iszonyatosan dü- 
höngenek. A „Daily News előtt az eddigi ugy czimzett 
„bölcs genialis nralkodótt most egy szörnyeteggé lön át- 
büvölve, kit az olasz ügy elárulásaért az olasz tör majd 
ismét fenyegethet. Ily törhang uralkodik a „M. Post"- 
ban is, a mi annál feltünőbb, mert ezen lap viszonya az 
ottani franczia követségkez tudva van. A radicál lapok 
bizonyos kárörömet mutatnak azon leczke fölött, me- 
lyet egy menekültek feje kapott saját magas bölcseségü 
diplomatiajáért. A „Timeste igen hidegen értésül adja, 
hogy tán legokosabb volna ha Napoleon Lajos ezt az alkal- 
mat felhasználná arra, hogy a hires menekültet „felakasz- 

tassá,6 Itt tegnap azon hir szárnyalt, hogy ezen főnök 
Majlandban rendőri felügyelet alatt áll; s azt is bírlik, 
hogy élete két misteriosus lövés által veszélyezve lett 
volna. 

Florencz. A forradalmi kormány tagjai élő- 
kön a szárd biztossal, a villafrancai béke ellen protes- 
táltak. Ezen protestatio tartalma a „Mon. Tosc." szerint 
következő : Toscanaiak! Az ujabb események, melyek a 
legszebb reményeket meghazudtolják minden lelket fáj- 
dalommal töltenek el; a kormányzás osztja a ti kétségbe- 
esésteket; de mi ennek át nem engedhetjük magunkat, mi 
a tényekrőli tudósitást el kell hogy várjuk, melynek rész- 
letei még ismeretlenek. Szükség, hogy mi egymással vál- 
lat velve megmutassuk , hogy képesek vagyunk egy sza- 
bad s független hazának polgárai lenni. Mig ezen szilárd- 
ságunk megmarad nem veszthetjük el minden reményün- 

ket. A mi követeink Turinba fognak utazni, hogy a dol- 
gok valódi állását kitudják. A fájdalom nyilatkozmánya 
most csak a veszély terhesbitésére szolgálna. rizzük a 
rendet, mely a haza érdekében most szükségesebb mint 
valaha. Holnap a consulta összeül, velük együtt a kor- 
mányzás Toscana nevében szót emel, s azt mi Victor 
Emanuelhez juttatjuk , kiben minden bízalmunkat helyez- 
zük. Toscana soha sem fog saját akarata s joga ellen az 
ausztriai járom és befolyás alá jutni. Florencz 13. julius 
1859, Victor Emanuel király rendkivüli biztosa a függet- 

lenségi harcz alatt Buoncompagni K. Miniszterek : 

Ricasolli, Ridolfi, Poggi, Butalka, Salvagnoli, toscanai 
államtitoknok Bianchi (elesti. (Fortschritt,) 

páris, julius 16-dikán Napoleon Laje 
nyilatkozat a a békéről. Mintő már köze! 
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Di számunkbani röviden emlitve volt, f. hó 19-dikén 
Saint:Cloudban nagy elfogadás volt. Ez alkalommal Tro- 
long és Barochoe tartottak beszédet a franoziák 

császárjához. Ma a távirda egész terjedelmében közli a- 

zon beszédet , melylyel fönnemlitett államférfiaknak Na- 
poleon Lajos válaszolt. A nevezetes beszéd igy hangzik 
,Midőn ismét itt vagyok önök között, kik a csá- 
szárnét és fiamat távollétem alatt oly odaadással környe- 
zék , érzem annak szükségét, önöknek köszönetet mon- 
dani s magamtartásának indokát kifejezni. Miután két hó- 
napi szerencsés hadjárat után a frank-szárd hadsereg Ve- 
rona alá ért, a harcz jelleme mind katonai mind politikai 
tekintetben meg kezdett változni. Én aggasztó módon 
kényszeritve voltam egy nagy erősség mögött elsánczolt 
s minden oldalmozdulat ellen a szomszéd területek semle- 
gessége által védett ellenséget szemben megtámadni. Mi- 
dön ekkép egy hosszu, meddő ostrom-háborut kellett volna 
elkezdenem , velünk szemben Európát fegyverben láttam, 
s készen sikereinket kérdésessé tenni, vagy bajainkat 
sulyositani. Mindamellett a vállalat nehézsége se elhatá- 
rozásomat meg nem renditette , se hadsergem előnyomu- 
lását nem gátolta volna , ha az eszközök nem állottak vol- 
na arányon kivül a várható eredményekkel. El kellendett 
magunkat határozni a semleges területek által elénk gör- 
ditett akadályokat merészen megtőrni s aztán a harczot a 
Rajnánál és az Adigenél elfogadni; mindenütt nyiltan 
a forradalom segélyével kellett volna magunkat megszi- 
lárditani, még több drága vért kellett volna ontani, mely 
már is oly sok folyt, szóval, hogy győzzünk , merni 
kellett volna, mit egy souverainnek csak országa függet- 
lenségeért szabad koczkáztatni. Ha megállapodtam, az 
nem lankadtság- vagy kimerültságbóől történt, se nem egy 
nemes ügy elejtése végett, hanem azért, mert szivemben 
Francziaország érdeke a legfőbb. Hiszik önök, hogy ne- 
kem nem került enlegyőzésembe, a katonák lelkesedé- 
sét fékezni, nyiltan Európa előtt ppogrammomat a Min- 
ciótól az adriai tengerig terjedő területre nézve korlátoz- 
ni, némely nemes csalódást és hazafiuni reményeket Olasz- 
ország függetlensége érdekében, megsemmisitni? Én a 
háborut Európa akarata ellenére kezdém; azon pillanat- 
ban, midőn országom sorsát veszély fenyegeté, békét 
kötöttem. Azt teszi-e ez, hogy erőfeszitéseink és áldo- 
zataink tökéletesen elvesztek? Nem! A mint a katonák- 
hoz intézett bucsuszavaimban mondám, jogunk van e rö- 
vid hadjáratra büszkélkednünk. Négy ütközetben és két 
csatában egy nagyszámu hadsereg, mely vitézsége és 
szervezetére nézve egynek sem áll alegkevésbbé is mö- 
götte, legyőzetett. A piemonti király, ki ezelőtt az Al- 

pesek őörének neveztetett, országát megszabaditva látja 
s elérte a Minció-vonalat, az olasz nemzetiség eszméjét 
mint azok maguk is megengedik , kik az ellen küzdöttek , 
végre mindenekföfött minden oalasz souverainek belátják 
az üdvös reformok parancsoló szükségességét. Miután 
ekkép Francziaország uj bizonyságát adá katonai hatal- 
mának, a megkötött béke — ezt a jövő mindennap mind- 
inkább megmutandja — termékeny leend szerencsés ered- 
ményekben Olaszország jóllétére, Francziaország befo- 
lyására és a világ nyugalmára nézve. 

A császár ma reggeli 10 órakor érkezett vissza St. 
Cloudba, a nélkül, hogy Párist érintené. A st. cloudi 
pályaudvarban a császárné, a cs. herczeg tizedesi egyen- 
ruhában, Murat hg sok más magas hivatalnokok fogadák. 
A lakosok nagy számban gyültek össze, s e kiáltások : 
„Eljen Olaszország felszabaditója1 és „Éljen a solferi- 
nói győző 1" minden oldalról viszhangoztak. A császár 

teljeson elégedettnek látszott; a cs. herczeget többször 
karjára emelé s megcsokolá. Isteni tisztelet után a csá- 
szár a minisztereket fogadá. - Mig ezek St. Cloudban 
történtek , addig Páris valóban idegenszerű külsőt öltött; 
szinte 1830-ba képzelheté magát vissza az ember; csak 
akkor lehete ily elkeseredést tapasztalni minden osztály- 
ban, kivéve a restauratio legközelebbi környezetét. Még 
ez ugyan nem jelenti azt, hogy Páris már egy uj katasz- 
trofa küszöbén áll; de annyi bizonyos, hogy a forradal- 
mi párt, mely talán utolszor vezettette magát orránál fog- 
va, mindent el fog követni, hogy ezen hangulatot ki- 
zsákmányolja. A hivatalos körök aggódnak; de mind- 
amellett is biznak a császár leleményességében. 

– A ,,P. N.*t irja Egy bécsi lap felette komor 
szinben festi a béke utáni állapotokat az olasz felszigeten. 

Lángok lobognak fel - ugymond — Olaszországban 
de azok korántsem az örömtüz lángjai. 

Maga Piemont, mely diadalát III. Napoleon kegyel- 
mének köszönheti, egyátalaban nem akarja azzal beérni. 
Akár önkényt, akár önkénytelenül lépett vissza Cav our 
annyi mindenesetre áll, hogy ő véle egy igen nagy, az 
uralkodó párt forditott a kormánynak hátat. Utódja Ar e- 

ze a franczia császár meghittje, nem birt miniszteriumot 
létre hozni, s annyi világos, hogy éppen Napoleonhoz 

való viszonyai valának az akadály. Most Ratazzi van 
felszólitva, ki sokkal radikalisabb jellem Cavournál. Egy 
Ratazzi miniszterium csak (ranczia ellenes lehet. Ha az- 

0 a parlament ujra egybegyül, s a sajtó megint szabad 
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lesz, akkor a leghevesebb ellenzék és izgatás fog meg- 
kezdődni; ha pedig ennek eltávoztatására az alkotmány 
felfüggesztve, vagy lényegesen megszoritva marad: ak- 
kor oly kitörés várható, melyet Viktor Emanuel király 
önerejével aligha képes lesz elnyomni. 
Lombardiával Piemont, a bécsi lapszerint csak területi- 
leg lett nagyobb, de nem erősebbé hanem gyengébbé. 
Ez állitást egy berni sürgöny nyomán azzal indokolja a 
bécsi lap, hogy Milanóban nagyon ingerültek az emberek 
a Piemonthoz tartozhatás nagy szerencséje miatt. Sze- 
rinte a piemonti katonaság bajosan lesz elegendő, hogy 

Lombardiában az uj rendet fenntartsa. 
Toscanában – mond tovább a bécsi lap – a forra- 

dalmat felülről octroyálták, még pedig a leggonoszabb 
módon, t. i. a hazai csapatoknak esküszegésre csábitása 
által. A forradalom idegen oltalom alatt befészkelte ma- 
gát, szabadkozik, s minden arra mutatkozik, hogy a 
kétségbeesés harczát is merényleni fogja. Már is nyilt el- 
lenszegülésre került a dolog , – a békekiáltványt kigu- 
nyolták és meggyalázták. Meglehet, hogy Napoleon her- 
czeg hadteste, melynek bevonulása a forradalmat szer- 
vezte, haza indultában kénytelen lesz azt elnyomni segite- 
ni. S mi történik azon 10,000 toskánaival, a kik a franczia- 
szárd zászlókat követték? Elég lesz-e e tekintetben az 
amnestia arrta, hogy mindenfelé megnyugvást szerezzen? 

Modenában és Pármában az állapotok hasonlok; de 
legveszélyesebben állnak a dolgok az egyházi államban. 
Bologna fegyverben áll, s a legatiókban a legtöbb vá- 
ros a forradalom ezen fészkére pillant. A pápai csapatok 
egyedül a legatiókban aligha fognak birni a mozgalom- 
mal; a francziák kénytelenek lesznek a császár szavát 
teljesiteni, s a pápa hatalmát holyreállitani. 

A dolog ezen állásából a bécsi lap nem igen merit 
kedvező kilátást egy békés confoederatio sikerülésére 
még akkor sem, ha valamennyi olasz uralkodó hajlammal 
viseltetnék e tervhez. Az egész olaszországi forradalmi 
párt is a confoederatiot választá jelszóul, csakhogy egé- 
szen más értelemben mint a viflafrancai béke. 

– Egy Éjszak németországi lapnak irják a béke- 
kötésről, a Rajna mellől: 

„A megegyezés – még pedig az egyetlen, mely- 
ben a nem-német közbenjárások egymással minden mel- 
lékgondolat nélkül találkoztak – abban vala, hogy Né- 
metország mint Németország föltétlen semlegességre 
kényszerüljön. Ebben természeteten Francziaország is 
teljesen megegyezett, s nemcsak Orosz-, de Angolország 
semleges állására nézve is, s jellemző, hogy midőn ez 
értelemben Németországra hatottak, mindketten első sor- 
ban F i gbiztatásaira hivatl k s csak utóbb, 
midőn ez nem látszott elég hathatósnak, aknázák ki akara- 
tukhoz képest magát a szövetségi jogot. Ennek oka az 
volt, hogy már a háboru helyhezkötése fogalma iránt 
is eltértek a nézetek. Angolország a háborunak Közép- 
és Felső Olaszországra szoritását mind a háboru szinhe- 
lye, mind pedig az Ausztria ellen forditandó háborus mó- 
dok tekintetében követelte. Az utóbbi tekintetben azon- 
ban névszerint Oroszország eleitől fogva Francziaország 
érdekében korántsem ellenezte az ellenséges szláv ele- 
meknek Ausztria ellen inditását. Sőt ez által saját keleti 
jövendőbeli terveinek is oly kedvező kilátások nyiltak, 
hogy a forradalom fölszitásának e helyütt nyilván legke- 
vésbbé sem készült ellene szegülni. Pedig éppen ez a 
pont szoritotta ki rövid idő mulva a pétervári politikát 
Ausztria megalázására kötött titkos, de határtalan szö- 
vetségből Francziaországgal. 

A mikor ugyanis a dunai szlávok forradalma a kitő- 
résre már éppen megérett s megkezdendő volt, Sz. Pé- 
térvárott azon vevék észre magukat, hogy az orosz ügy- 
nökökön a francziák tultettek s az oroszérzelmű pártok a 
socialis democrat elemekhez képes tetemes kisebbségben 
voltak. Azalatt azonban Olaszországban a forradalmi erők 
fölhivatván, ezek már oly erőre kaptak, hogy Napo- 
leon, ha az olasz helyzetnek továbbá is ura akart ma- 
radni, a keleti szlávok forradalmát többé nem kerülheté. 
Minthogy pedig orosz részről a szláv forradalmat minden 
erőből tartóztatták , a napoleoni politica egyszerre feltü- 
nő hidegséget látszék az orosz szövetség iránt mutatni. 
Egyszersmind meg az angol kabinet megváltozása a napo- 
leoni elvnek oly gyarapitásával kecsegtetett, a mire O- 
roszországban a háboru kezdetén aligha számoltak. Igy 
tehát most Oroszország közelebb járulván a porosz köz- 
benjárási kisérletekhez , mint elébb, a párisi kabinet nem 
csekély meglepetésére, nagyon elégületlennek nyilatko- 
zék mind az egyházi államban kitört forradalmi mozgalom 
teljes elismerése, mind pedig az Alsó Olaszországban 

gk u , mi tt. Elégül ség még 

erősebben nyilatkozott, midőn tettleg a Palmerston 
féle miniszterium sem mutatta magát a napoleoni járatok 
iránt nyájasabbnak, mint a Derby kabinetje. 

„Minél szerencsétlenebbül harczolt ellenben az osz- 
trák, minél közelebb jutott tehát Németország a közvet- 
len veszélyhez, annál inkább használhatta föl Poroszor- 
szág e vizonyzatokat, hogy maga is tenni kezdjen. S itt 
van már, ugy mondják, még a solferinoi csata előtt, 

Napoleon határozatainak fordnlópontja. Nyilvánvaló 
elszigetelés fenyegette őt ép azon részekről, melyekre 
Ausztria és Németország iránti boszuságában — terve ki- 
vitelében – legbiztosabban kellett számolnia. Egy uttal 
pedig lényeges és elvi kérdésekben magaától a szárd poli- 
tikától is annál inkább távolodott, a minél határozottab- 

ban gyülekezett Olaszország Viktor Emánuel körül. 
— A napoleoni politika már el volt szigetelve. – Igy áll- 
ván az ügyek, a fél szevetségesekben napról napra ke- 
vésbbé lehetett bizni; a mi ellenben a legmeglepőbb és 
legváratlanabb volt, közvetlen megegyezés Ausztriával, 
a legnagyobb hasznot hajthatta, a nélkül, hogy a fran- 
czia politika állásait bármelyik más nagyhatalmasság irá- 
nyában is megbontaná.* 

Ujabbak. - Olaszország. A ,,P. N.66 irja a 

bécsi Presse után Modenában 16-kán nagy demonstratio 
volt a herczeg visszahelyezése ellen. Kalbermatten 
tbnk Bologna előtt áll s attól tartanak, hogy a perugiai 
véres események ott ismételtetnek. Milanoban a franczia- 
ellenes hangulat oly nagy mértékben nyivánult, hogy a 
lombardi kormányzó kénytelen volt a lapoknak betiltani a 
békeellenes hangulatot. Szárdiniában a francziák ellen még 
izgatottabbak ; Genuában például egy franczia sast lepök- 
tek és sárral dobálták; a franczia katona, ki a zásHót 
vitte, zsebébe dugta a bészennyezett zászlót s nyugodan 
tovább ment. „Még nem ment le a nap - kiáltják a tu- 
rini lapok — kezdjük ujra.6 Attól tartanak, hogy a visz- 
szahelyezés csak erőszakkal lesz kivihető. Cavour gróf 
azonban visszavonult; a „D, A. Z.4 állitja, hogy a szárd 
követség Drezdában meg volna bizva egy házat bérleni 
ki a gróf számára. 

—– London. Elcho egy inditványt jelent be 22- 
kén a következő hétfőre, minek folytán Angolhon becsü- 
letéhez s méltóságához illetlen volna egy congressusban 
részt venni, midőn a békeelőzményei a két császár által 
előre megállapittattak. Russel feleli Griffitnek, mi- 
szerint még semmi egyezmény sincs a felett, hogy a tos- 
canai, modenai és pármai dynásták fegyveres erővel is 
visszahelyeztessenek, s Napoleonnak sincs ilyes 
szándéka. A „Times" egy bécsi sürgönye állitja, hogy 
Francziaország s Ausztria képviselői Zürichben fogjak 
aláirni a békeszerződést, melyhez Piemont is ha akar egy 
pótczikkben járulhat. A „Post azt állitja, hogy Piemont 
kész a zürichi conferencziában részt venni. 

— Páris, jul. 22. A diplomatiai testület tisztel- 
gett a császárnál, a nuncius volt a szónok, ki különösen 
kiemelte az elhatározás gyorsaságát. A császár ugy fe- 
lelt: „Európa a hadjárat kezdetekor oly igaztalan velt irá- 
nyomban, hogy boldog voltam, midőn Francziaország 
érdekének s becsületének eleget téve békét köthettem, 
bebizonyithatvan, hogy nem volt szándékom Európát szét- 
zilálni. Reménylem, hogy most az ellenségeskedés min- 
den oka el fog enyészni, s a béke hosszason fog tartani. 

A n8Schl. Zeit."4-nak hiteles kutfőböl mint tényt 
irják, hogy azon veszélyeknek, mik Európát ujból fenye- 
getik, elejét veendők Angol, Porosz és Oroszország egy 
kötendő szövetség iránt a legélénkebb diplomatiai tárgya- 
lást folytatják. S mindhármon sürgetve követelik a con- 
gressus összeülését. 

— Londonból a „M. Post irja, hogy több fran- 
czia hajó van Livornoba rendelve a francziák védelmére, 
Francziaország azonban nem szándékozik a nagyherczeg 

visszajövetelét fegyverrel mozditani elé. A „Daily N. 
hiteles forrásból jelenti, miszerint Napoleon ugy akarja, 
hogy Angolhon egyenest részt vegyen a congressusban. s 

— Az „Indep.64 egyik párisi levelezője szerint 
poleon császár Villafrancában csak a szárd király meg 
egyezésének fenntartása mellett fogadta volna el a nag 
herczegek visszahelyezését. 

O. D. P.6 irja, miszerint Poroszország s Au- 
sztria közt uj visszavonás van keletkezőben, az előbbi 
el lévén határozva Frankfurtban inditványozni, hogy a 
szövetségi várakba ezután Ausztria ne állithasson mást, 

csupán német helyörséget. 
–Eisenachban, mely a német agitatio történe- 

tében többször szerepelt, 18-kán egy gyülés tartatolt, a 
melybe a következő tételeket állitották föl : " 

1) A jelenlegi politika világhelyzetben a mi német 
hazánkra nézve nagy veszélyeket látunk, a mely az Au- 

sztria és Francziaország között kötött béke által inkább 
sulyosbult, mint csökkent. guynemoriu 1 Ase 

2) Ezen veszélyek vég oka Németország hibás al- 
kotmányában rejlik, s az csak az alkotmány gyors vál- 
toztatása által távolitható el. a 

3) E czélra szükséges, hogy a német szövetség 
Németországnak egy erős és állandó központi kormánya 
által helyettesittessék és a német nemzeti gyülés egybe- 
hivassék. osa ahal 

4) A jelenlegi viszonyok közt e czél elérésére a 
leghatályosb lépéseket Poroszország teheti, oda kell te- 
bát működni, hogy Poroszország fogadja el a kezdemé- 
nyezést 

5) E czélra és a német érdekeknek kifelé való erő- 



teljes oltalmazása végelt egyelőre, a német központi 
kormány végleges szervezéseig a német katonai erők 
vezetése és Németország diplomatiai képviselése kifelé 
Poroszországra bizandó. 

6) Kötelessége minden német férfiunak, a porosz 
kormányt, erejéhez képest támogatni, s bizonyára a nó- 
met nemzet előtt nem lesz elég nagy áldozat, a mit a 
német haza függetlensége, egysége és bol- 
dogságának ne szentelne. 

– Páris, jul. 21. Mint állitják, franczia teljhatal- 
mazottá a zürichi összejövetelre báró Bourqueney, 

ausztriaivá pedig gr. Colloredo van kijelölve; Pie- 
mont még nem választott. 
— Turin, jul. 20. A szárd biztosok és tisztvise- 

lök a herczegek és legatiókból visszahivattak. 
- München, jul. 21. A kamarák tegnap követ- 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 
A m. vásárhelyi cs. kir. megyei törvényszék utján Er csei 

Miklkötk szilágyfalvi, gyulasi, erdőalyi b. u. 595 ft töke, 148 ft 
— Cso ma Károlynak zagori b. u. 600 ft töke 28 ft k. hátr. 

– mi Dániel örökösseinek buzás-besenyői, n. csergedi, lo- 
iczkodi. samostelki b. u. 2839 ft töke, 695 ft k. hátr. — P álfi 
Sándornak déézsfalvi b. u. 260 ft tőke, 65 ft k. hátr. - Biró 
Juliánna, özv. Török Miklósnénak szász-lanyai b. u. 287 ft töke, 
109 ft kamat hátralék utalványaztatik. A követelések béadandók 
augustus 8-ig. Tárgyalási nap october 8. d. e, 9 órakor 

Ugyanott T ö rö k Károlina, özv. Mara józsefnének domal- 
di, k. szöllősi b. u. 204 ft töke, 69 fi k. hátr. - Baranyi Mi 
hálynak k. szöllösi b. u, 181 ft töke, 24 ft k. hátr. - Hadnagy 
Józsefnek zágori b u. 325 ft töke 38 ft k. hátr. - Vajna Ág- n 
nesnek, Orbók Lászlónénak hosmaszói, lunkai hoszszupataki, lo 
dormányi, glogovieczai b. u. 759 ft töke, 216 ft k hátr. Bo- 
tos Jánosnak uralyi b. u. 2425 ft töke, 1120 ft kamat hátralék 
utalványoztatik. A követelések hyadandók augustus 10-ig. Tár- 
gyalási nap october 10-ig. d. e 

A n szebeni cs. k. fdyvenyek utján gróf Nemes János- 
nak hidvégi, erősdi, árapataki, hivarospatabé, előpataki, lügeti, 
b. u. 36,978 ft töke, 13,447 ft k. hátr. - Kovács S. F. és Gy. 

testvéroknek szározpataki, peselneki u. 433 ft töke, 72 ft k. 
hátr. - Gntsch Jánosnak mihályfalvi b. u. 721 ft tőke, 180 ft 
k. h — Henter Jánosnak fólső- -gezesi, mártonfalvi b. u. 266 
ft vöko 106 ft k. hátr. – gróf M ik ó Györgynek kidvogés erősdi 
árapataki b. u. 8579 ft töke 2184 ft k. hátr. - Kerekes Pál- 
nak oláh-ivánfalvi, mártonfalvi b. u. 1007 ft tőke 122 ft k. hátr. 

rmenly Sabbásnak hidvégi, árapataki b. u. 1018 ft töke 
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kező beszéddel nyittattak meg: A király komoly időben 
hitta össze a kamarákat , hogy a szövetségi kötelességek 
teljesitésére megkivántató eszközöket előteremtsék. A 
politikai helyzet rendkivüli erőfeszitéseket kivánt, de a 
nép semmi áldozattól meg nem ijed a haza becsülete- s 
érdekeért; egyébiránt a békekötés a pénzszükségletet 
kevesbité. Az idők kedvezőtlensége daczára gondoskod- 
ni kell a belügyekről; a választmányok az 1848-ki tör- 
vény értelmében választandók. Az államháztartásra vo- 
natkozó kimutatások elő fognak terjesztetni s az illető al- 
kotmányi határozatok a viszonyok nyomása idején sem 
fognak figyelem nélkül maradni. 

— Bécs, jul. 22. A „Morgenpost:-nak jelentik 
Triestből 21-ről: Kalbermatton tnok dandárjával Anco- 
nából Pesaroba elindult, hol a Romagna meghóditása vé- 

megadta magát, Bologna még ellenszegül. - Damaschi- 
ni, ki a jóniai szigetek részérőli hivatalos küldetésben 
Párisba utazik, Triesten keresztül ment. 

–Lon d on, jul. 22. Az alsoház tegnapi ülésében 

Disraeli a békét Angliára nézve kielégitőnek mondá; a- 
zonban a congressusbani részvétel ellen int, Bright és 
Russell roszalják a hirlapoknak Napoleon ellen intézett 
megtámadásait; Russell Napoleon loyalitását méltányol- 
ván, mindamellett a hadkészületek folytatását mulaszthat- 
lannak tartja. Palmerston hasonló értelemben nyilatkozik. 

–Frankfurt, jul. 22. Azon szövetségi határo- 
zat, mely a szövetségi jutaléknak a szövetségi várakban 
hekelábm záe rendeli, egyhangulag elfogadtatott. 

örz e. Julius 22-kén: Nemzeti kölcsön 100 pft. 
77.20. Metalliane ö nk 71.50. Urbéri papirok : magyar 72. — erdélyi 
72.50. Bankrészvény 896. Korona 16.30. Cs. k. arany ő.64. Ezüst 18. 

gett csapatőszpontositás történik; Rimini már önkényt 

381 ft kamat hátralék utalványaztatik. A követelések beadandók] 
augustus 10. 15. 31-ig. Tárgyatási nap october 4. 10. 11. d. 
9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törvönyszék utján Juhász Jó- 
zsef özvngyének (teljhatalmi képviselt Boér F.) bikalati b. u. 13 
79 ft tökez 609 ft k, hátr. - Keczedi Julianna, özv. Simon E- 
leknének o. köblösi, o. nádosi, mercdgvők korpádi b u. 4634 ft 

tőke, 1155 ft k. hátr. — Ugyan annak ö. kereszturi, m új falvi, 
kovácsi, beba ugroczi, tihói b. u. a6, 164 ft töke, 1237 ft k. hátr. 
— ifj. gró Bethlen Ferencznek kentelki b. u. 1048 ft töke, 
205 ft k. hátr. – D o bol yi Bálint örököseinek o. dellői, szindi 
b. u. 1031 ft töke, 255 ft k. hátr. - In cze Lászlónak setlsék 
b. u. 107 ft töke, 59 ft k. hátr. - Béldi Albertnek makói b 
400 ft töke 94 ft k. hátr. - Kente Krisztina, Eperjesi Tászló- 
nénak harinai, saió-magyarosi b,. u. 659 ft töke, 200 ft k. hátr. 
szentmiháfytelki b. u, 1623 ft töke, 323 fi kamat hátralék utalvá 
nyaztatik. A követelések beadandók august 15 ig. Tárgyalási nap 
oct 29. 31. d. e. 9 óakor. 

nott gróf Mik ő Eszter csidtőömegének ma feleki 

T. és felelős szerkesztő DŐZSA DÁNIEL. 

szentegyedi b. u. 4 5 ft tőke, 103 ft kamat kátralék utalványaztatik. 
A követelések beadandók aug. 15-ig. Tárgyalási nap november 

19. d. e. órakor 
zászvárosi cs. kir. megyei törvényszék utján Földvári 

Pálnak a lauczari, kisfalvi, petroseny-dilsai demsus-skey hobicza 
-várhelyi, hodsaczeli kis csulai valyorai, bosorodi, n. oklosi, po- 

jenyi, hidvégi b u 10,492 ft töke, 1637 ft k. hátr. —Nemes 
Istvánnak ribiczei, mesztakoni drági b u. 1282 m tőke 358 ft k. 
hátr. - Detto almás-szelistyei b. u. 101 ft tőke, 25 ít k. hátr. — 
Bágya Józsefnek baczalari, vaidai b. u. 340 ft tőke, 101 íft k. 
hátr. - Kenderesi Antal és Árpádnak f. szalospataki, kőalja- 
ohábai, korojesdi, k. baari, petooszi, ktiv merisori, sily-kr- 
rojesdi, a, barbatyeni, malajesdi b 8450 ft töke, 46 8 ft k. 
hátr. - Kenderesi Árpád és Artatnak alsó-szilvási, demsus- 
skeyi glog- aílasdt eemdítdi sily-korojesdi, f, boros vizi b. u. 
3181 ft töke. há óla Péternek f. szilvási, a. 
szilvási, onyimai, hgdeki b. u. 2331 ft töke, 887 ft k. hátr. — 

Berivói t Góla Péternének hunyadi, buituri b. u. 265 
ft tőke, k hátr. – Bálin gnes, Pogány Albertnének Ugya 

b. u. 3200 tőke, 1204 ft kamat hátralék utalványaztatik. A kö- baczalari, o pokolvaltsdi o. brettyei, gonczágai, kitidi. 
vetelések beadandók aug. 15-ig, Tárgyalási nap october 15. d. e 
9 órakor. 

A kolnzsvári megyei törvényszék utján Béldi Albertnrk 
marokházi b. u. 2066 ft töke, 497 fi k. hátr. — ánosnak 
n. iklodi b. u. 448 ft töke, tiz ft k . hátr. – Brencsán aAlbert, 
Mária és Erzsébetnek szarvaskendi, kocsadi e. töki, f. töki, szó- 

telkl, füzes sz. péteri, füzesi, tótfalvi b. u. 11 857 'n töke, 2895 
ft k hátr. - Korpos Nina, Katsó Gábornénak oláhvásárhelyi h. 
u. 265 ft töke, 77 ft k. hátr. - Ugyanannak septeri b. u. 696 ft 

tóke, 174 k. hátr. - Idősb Leményi Jánosnak bonczunyirasi, 

kovrágyi, o. brettyei b. u. 8637 It töke, 2878 ft k. hátr. - Po- 
gány AÁlbertnek klopotivei b. u. 87 ft. - Zaka riás Mári Pat- 
tantyus E. özvegyének köretyi b. u 1355 ft tőke utalványaztatik. 
A követelések pédandék aug. 16-ig. Tárgyalási nap october 17. 
15. d. e 9 áró 

ékely udvarhelyi megyei törvényszék utján Miklósi 
Józsefnek lázárfalvi b. u 140 fi töke, 242 ft kamot hátralék utai- 

ványoztatik. A követelések beadandók aug. 20-ig. Tárgyalási nap 
october 19. d. e. 9 órakor 

NMIRDBIAN, 
HIVATALOS. 

720) 
2522.1s50. Hirdetmmémy. 

zennel közhirré tétetik, hogy az itteni ugynevezett gubernialis épületben létező lakré- 

(2-2) 

fogak ve használtatik , 
vesedésnek határ vétetik, s meggátoltatik 

H-DB 
g-plombe alkatrészei a fog-nyák és köragasz (cement), a mely odvas olve 

mi által ezoknok eredeti alakjuk visszaadatik, és a tov ned- 
, s igy az ételrészek , nyál s más folyadékok ksrekodása 

szekben többnemü apróbb épitési javítások szükségeltetvén, és ezeknek végrehajtása végett az or- 
szágos cs. kir. pénzügyigazgatóság 295 ft. 45 krt osztrák ujpénzben engedményezvén, e munkála- 
tok vágrohajtási tekintetéből folyó hó 28-dikán délelőtti 10 órakor alólirt igazgatéság irodájában 
árcsökkentés fog tartatni, mire a bérleni kivánók szóbeli ajánlataik megtétele végett, oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az épitészi tervek és feltételek az jonzgatóság irodájában a szokott hiva- 
tali órák alatt naponta megtekinthetők. A szokott bánatpénz 160%,- 

A cs. kir. pénzügyigazgatóságtól, Kolozsvártt, julius 14- kén, 1859. 

NEM HIVATALOS. 

szabadalommal ellátott 
(18-16) 

Császári kir. kizárólagos 

ANATHENIN F0G-PEP 
POPP J. G. 

Gyakorló fog-orvos és az Anatherin-szájviz, a fog-plombe és 
növény-fogpor szabadalmas tulajdonosától Bécs, belváros 

Tuchlauben Nr. 557. 
Fönemlitett fog-pép egyike a legkényelmesebb fogtisztitó szereknek , miután semmi 

kártékony hatásu szert nem tartalmaz. Az ásványországi vegyrészek jól hatnak a fog zománczára, 

a nélkül hogy azt megtámadnák , mig a szerves részek nemcsak a zománczot tisztitják, hanem a 
nyákos hártyákat is fölelevenitik, a szájrészeket illő olaj-adalék által felfrisitik , ugy hogy an- 
nak használata által a fogkövet alkotó nyák eltávolittatik, s igy az ugynevezett borkö tovabbi le- 
rakódása megakadályoztatik , s a fogak fehérek és tiszták lesznek. 

Különösen ajánlható utazóknak szárazon gyb. mint vizen, mivel az se ki nem ömlik , se 
a na sználat miatt meg nem romli 

ponkán n nodénte aazéea 1 fr 10 kr p. p. s mindenütt kapható : a hol az én ANATHERIN- 
szávizeM bizományba van adva, a vidéki városokban hasonló áron. 

Császári kiralyi szabadalmazott 

Popp fogorvos-féle Anatherin-ezájviz. 
Ára egy üvegcsének 1 ft 20 Er. p. p-. 

Miután ezen, a legkitünőbb tekintélyektől számtalan elismerő bizonyitványok által iga- 
zolt, a Tanonkéni fokozodó Rövekedő háztartási szükségletnél nélkülözhetlenné vált, és meg- 
próbált szájviz a m legmagasb uraságoktól, a fogak és szájrészek épen tartására ki- 
tünő övszerül használtatik a sleetteeys orvosok által ajánltatik, fölmentve érzem magamat 
annak minden dicsérgetésétől. 

mi a fog idegekig ható rothadást (Cennek következtében a fogfájást) eszközli. Ezen anyag igen 
mött, áthatlan, a fogüreggel magát nagyon összekötő , miáltal tartós fogkorona képződik, k 
mas a rágás műtételére, s igy annál őszintébben ajánlható , mivel nem áll gyanta-részekből , a 
melyek összehuzódnak, hanem a rendszerinti fogak csont és nyáktartalmából. Ezen kemény, 
évekig tartó anyag elibe teendő az arany, más érczek és bármi pótszereknek, ugyanaz a szine van, 
mint a természetes fogaknak, s fájdalom nélkül alkalmazható; egyszersmind a szomszédos ép fo- 
gak a rorulástól általa megóvatnak, az ürt betölti, s felette minden tovább fo 

Ez anyag betölti a nedves helyeket, hanem vegytanilag is hat a kedvojedés tovább hara- 
pózása ellen - A FOG-PLOMBE ára ? ft p p 

NÖVENYEOGPOR 
Popp J. G.-től. Ára 36 kr. p 

Annyira tisztitja a fogakat, hogy annak naponkénti Vasomálat Hta nemosak az alkalmatlan 
fogők eltávolittatik, hanem a fogak fekezsége és fénye is mindig nőveked 

Bizományosok: 
Kolozsvártt : Wolff J. gyósvszetése. Tordán : Wolff ayógvesr özetenben Zöhrer 

és nrtlten gyógyszerész Brassóban : Hoffmann J. Károly-Fehérvártt : J. Segesvártt : Mis- 
selbacher J. N. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Dézsen : Kremer kul Déván: Büchler A. 

gy- várodon: Jankv J., Huzzela. Fogarason : Nehrer M.-Vásárhelyen: Fogarasi D. Balásfal- 
ván : Kovrig T. Szászvároson : Specht és Leonhardt J. Debreczenben : Bezler gyógysz. 

AZ EV. REF. FÖTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.) 

UI0DUUD, Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 
tieh óJzsef-nélM.-Vásárhelyttkaphatók 

REGÉNY. 
Francziául irta Müller Jenő. 

TÖRÖK JÁNOS, 

Magyarra forditotta F. H. L. 
H AZ AÁ N K,. Ára füzve 1 ft. o. é 

KÖZLEMÉNYEK 

a nemzeti történet és konisineret köréből. 
1859-diki évfoly 

Számos kő- és tamteetekkel, 

Az egész évi folyam ára 5 frt. 25 kr. o. é. És 

TÁRSAS MULATSÁGOK 
kérdések és számszerinti 

BORUTH 
Hi LTEENYENR. 

Ára füzve ! ft. 5 o. é. feleletekben. 
F mt Stlkv IRTA 

KASSAY ADOLF. 

SZEGÉNY j0 TÖRTENETE. Második díszkiadás. 
Regény, francziából forditva. Ára 40 ujkr. 

ra 1 ujforint. 

VIRÁGFUZÉR 


